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LE RÈGLEMENT SCOLAIRE   
 

Le présent règlement présente à chaque élève du Juvénat Notre-Dame les 
ōŀƭƛǎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ǉǳƛ ƭǳƛ ǎƻƴǘ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ǎŜǎ ƭƛōŜǊǘŞǎ 
individuelles. [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭ de ce CODE DE VIE est de favoriser 
ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜΣ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ le respect de chaque individu, de même que le bon 
ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΦ  
 

Les règles présentées ǘƻǳŎƘŜƴǘ ŘΩŀōƻǊŘ ƭŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ ŘŜ 
ƭΩŞƭŝǾŜ ŎƻƳƳŜ ŎƛǘƻȅŜƴ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ, puis ses responsabilités particulières à 
ǘƛǘǊŜ ŘΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ dans la classe, et enfin ses obligations civiles et légales 
au sein de la société.  
 

tŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ Řǳ ŎƻƴǘǊŀǘ ŞŘǳŎŀǘƛŦΣ ŎƘŀǉǳŜ ŞƭŝǾŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΣ ŀǇǇǳȅŞ ǇŀǊ ǎŜǎ 
ǇŀǊŜƴǘǎΣ ǎΩŜƴƎŀƎŜ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ŎŀǳǎŜ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ce 
code de vie dans son quotidien, et à répondre aux attentes et exigences du 
Juvénat Notre-Dame dans le respect des valeurs de son milieu. 
 
 

[Ω;[:±9 " [Ω;/h[9 
SES RESPONSABILITÉS EN TANT QUE CITOYEN 
 
Le Juvénat constituant un milieu ƻǊƎŀƴƛǎŞΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ 
directives de ses éducateurs ainsi que les règles de fonctionnement de son 
école et de sa classe.  
 

tŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭ ŞǾƻƭǳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ƳƛƭƛŜǳ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ƻǴ ǎŜ Ŧŀƛǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ 
certaineǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŎƘǊŞǘƛŜƴƴŜǎΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ adopter 
des attitudes et des comportements appropriés et présenter une tenue 
ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΦ ComptŜ ǘŜƴǳ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩun endroit 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ également y ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ 
équipements collectifs. Enfin, comme le Juvénat porte une responsabilité 
légale envers les jeunes qui lui sont confiés, ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ǎΩŀōǎǘŜƴƛǊ ŘŜ ǘƻǳt 
comportement constituant une menace à la sécurité physique ou morale, 
autant la sienne que celle des autres. 
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LA PRÉSENCE ET LA PONCTUALITÉ 
 
1.1  La présence Ł ƭΩŞŎƻƭŜ 
La présence de tous les élèves aux cours ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳΩaux journées 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǇƻǊǘƛǾŜǎΣ ǇŀǎǘƻǊŀƭŜǎ ƻǳ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝǎǘ 
ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜΦ {ΩŀōǎŜƴǘŜǊ ǎŀƴǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ǎŀƴǎ Ǌŀƛǎƻƴ ƧǳƎŞŜ ǾŀƭŀōƭŜ ǇŀǊ ƭŀ 
ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ŘŜǎ ǎŀƴŎǘƛƻƴǎΦ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŞƭŝǾŜ ǎΩŀōǎŜƴǘŜΣ ǎŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎ 
doivent aviser lΩŞŎƻƭŜΦ [ΩŞƭŝǾŜ ǉǳƛ Řƻƛǘ quitter ƭΩŞŎƻƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ƧƻǳǊƴŞŜ 
doit justifier son absence au secrétariat avant son départ. De plus, en vertu 
ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŀōǎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΣ ƭΩŞƭŝǾŜ ŘŜǾǊŀ lui-même prendre les 
mesures nécessaires en ce qui a trait au rattrapage de la matière vue et à 
la reprise des évaluations.  
 
1.2 La ponctualité 
[ΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ŎƻǳǊǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΦ Au 1er signal sonore, 
il doit se diriger au local prévuΣ ǎΩŀǎǎŜƻƛǊ Ŝǘ ǇǊŞǇŀǊŜǊ ǎƻƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭΦ [Ŝ нŜ 
signal indiquant le début du cours, ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ déjà être assis et prêt à 
commencer. En cas de retard, il doit régulariser sa situation au secrétariat 
ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ Ŝƴ ŎƭŀǎǎŜΦ Il ne doit pas quitter avant la fin 
Řǳ ŎƻǳǊǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ. 
 
1.3 Les ŎƻǳǊǎ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜ 
En éducation physique, la présence en classe est une condition obligatoire 
pour la réussite du cours. Les absences sont comptabilisées et peuvent 
entraîner un échec si elles se répètent. Advenant une impossibilité de 
participer aux cours pour raison de blessure ou de ƳŀƭŀŘƛŜΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ 
ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ǳƴŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜ Ŝǘ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŀǾŜŎ ǎƻƴ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊ 
sur la façon de compenser les cours manqués par du travail adapté à sa 
situation. 
 

LES ATTITUDES ET LES COMPORTEMENTS 
 
1.4 Le respect des personnes 
[ΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊΣ ǇŀǊ ǎŜǎ ǇŀǊƻƭŜǎ Ŝǘ ǎŜǎ ŀŎǘŜǎΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ 
ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŞƭŝǾŜǎΦ 
 
1.5 Le langage  
Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘŜ ǎŀŎǊŜǊ ƻǳ ŘΩŜƳǇƭƻȅŜǊ ǳƴ ƭŀƴƎŀƎŜ ƎǊƻǎǎƛŜǊ ƻǳ ǾǳƭƎŀƛǊŜΦ [Ŝ 
vouvoiemŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ƴŀƛǎ ƛƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 
exigé à la discrétion de chaque éducateur ou membre du personnel. 
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1.6 [ΩƻōŞƛǎǎŀƴŎŜ 
[ΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ǎŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜǊ Ł ǘƻǳǘŜ ŜȄƛƎŜƴŎŜ ŦƻǊƳǳƭŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƳŜƳōǊŜ Řǳ 
ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ǎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎΦ {Ωƛƭ ŎǊƻƛǘ ǇƻǎǎŞŘŜǊ ŘŜǎ ƳƻǘƛŦǎ 
ǾŀƭŀōƭŜǎ ŘŜ ƧǳƎŜǊ ƭΩŜȄƛƎŜƴŎŜ ŜȄŎŜǎǎƛǾŜΣ ƛƭ ƴŜ ƭǳƛ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǎΩȅ 
soustraire. Il peut toutefois exposer son cas au directeur de cycle dans les 
plus brefs délais. 
 
1.7 Le bruit et les courses 
[ΩŞƭŝǾŜ ǉǳƛ ǎŜ ŘŞǇƭŀŎŜ Řŀƴǎ ƭΩŞŎƻƭŜ ƴŜ ŎƻǳǊǘ Ǉŀǎ Ŝǘ ǇŀǊƭŜ Ł ǾƻƛȄ ōŀǎǎŜ ŀŦƛƴ 
de ne pas perturber le climat de travail des cours. À tout moment, le calme 
doit également être respecté dans le corridor des services administratifs 
au rez-de-chaussée. 
 
1.8 La gomme à mâcher, la nourriture et les breuvages 
Il est interdit en tout temps de mâcher de la gomme en classe, ainsi que de 
manger ou de boire ailleurs que dans les endroits réservés à cette fin, soit 
la cafétéria, les vestiaires et le salon sport. De plus, aucune boisson 
énergétique de type Red Bull ƴŜ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŎƻƴǎƻƳƳŞŜ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ, sur le 
ǘŜǊǊŀƛƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ƻǳ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘivité scolaire ou parascolaire. 
 
1.9 La cƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝǘ ƭΩutilisation des locaux 
Les élèves ne sont pas autorisés Ł ŦƭŃƴŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻǊǊƛŘƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ le 
matin avant la cloche et ǎǳǊ ƭΩƘŜǳǊŜ Řǳ ŘƞƴŜǊΦ Les élèves ne peuvent se 
ǘǊƻǳǾŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ƭƻŎŀƭ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ƘŜǳǊŜǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜ 
ƭƻŎŀƭ ǎŀƴǎ Ŝƴ ŀǾƻƛǊ ƻōǘŜƴǳ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴΦ [es élèves qui le souhaitent 
peuvent réserver des locaux de classe le midi Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ƭΩŞŎƻƭŜ : ils doivent 
alors se munir de la permission auprès du personnel autorisé. 
 
1.10 La ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ ŘΩappareils interdits 
Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ōŀƭŀŘŜǳǊΣ ŘΩǳƴ ƭŜŎǘŜǳǊ atоΣ ŘΩǳƴ 
téléavertisseurΣ ŘΩǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ǇƘƻǘƻΣ ŘΩǳƴ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜ ǇƻǊǘŀōƭŜ ƻǳ ŘŜ ǘƻǳǘ 
autre appareil électronique non autorisé ailƭŜǳǊǎ ǉǳΩŀǳ ƭƻŎŀƭ ŘŜǎ ŎŀǎƛŜǊǎΦ 
Les baladeurs et les lecteurs MP3 sont cependant permis au salon sport. 
Les appareils électroniques non autorisés sont confisqués pour une 
période de deux jours à la première intervention, ŘΩune semaine complète 
à la deuxième intervention, Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ŀǳ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ 
avertissement. Il est également interdit de filmer, ŘΩenregistrer ou de 
prendre des photos des élèves ou des membres du personnel sans leur 
autorisation. 
 
1.11 Les manifestations amoureuses 
Toutes les manifestations amoureuses jugées excessives en vertu du 
contexte sont interdites Řŀƴǎ ƭΩŞŎƻƭŜΣ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ŘŜ ƳşƳŜ que 
lors des activités scolaires et parascolaires. 
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LA TENUE PERSONNELLE 
 
[ΩŞŎƻƭŜ Ŝǎǘ ǳƴ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƻǴ ƭŜ ōƻƴ ƎƻǶǘ Ŝǘ ƭŜ ǎŀǾƻƛǊ-vivre sont de 
mise tant au niveau du comportement, du langage, du maintien de 
ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ que de la tenue générale.  
 
1.12 De façon générale : 

¶ les cheveux sont toujours propres et de couleur naturelle. Les coupes et 
les couleurs jugées extravagantes sont interdites ; 

¶ le maquillage et les bijoux doivent être discrets et appropriés ; 

¶ le piercing Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘƛǎŎǊŜǘ Ŝǘ ƴΩŜǎǘ ǇŜǊƳƛǎ ǉǳΩŀǳx oreilles et aux ailes du 
nez Υ ƭΩanneau de nez est interdit. 

 
1.13 En lien avec la tenue vestimentaire : 
Tous les élèves doivent porter les vêtements de la collection en arrivant à 
ƭΩŞŎƻƭŜ ƭŜ Ƴŀǘƛƴ Ŝǘ ƴŜ ƭŜǎ ǊŜǘƛǊŜǊ ǉǳΩǳƴŜ Ŧƻƛǎ ŘŜ ǊŜǘƻǳǊ Ł ƭŀ ƳŀƛǎƻƴΣ ǎŀǳŦ ǎƛ 
une autorisation spéciale a été émise par les autorités. " Ƴƻƛƴǎ ŘΩŀǾƛǎ 
contraire, tous les élèves doivent porter les vêtements de la collection lors 
des sorties éducatives ou parascolaires. Les vêtements doivent être portés 
Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴ όǾƻƛǊ ƭŜǎ ƳŀǉǳŜǘǘŜǎ ǎǳƎƎŞǊŞŜǎύ Ŝǘ ǘƻǳǘ 
agencement marginal ou port inadéquat des vêtements ne sont pas 
tolérés.  
 

Des rappels plus spécifiques pour orienter le port de la collection : 
 

¶ les pantalons sont portés à la taille ; 

¶ le bas de la jupe doit arriver aux genoux et celle-ci ne doit pas être 
roulée à la taille ; 

¶ les chemises ou chemisiers sont boutonnés sans avoir plus de deux 
boutons détachés ; 

¶ les t-shirts et camisoles portés sous les chandails, les polos et les 
chemises de la collection vestimentaire sont exclusivement bleus, 
rouges, noirs ou blancs. Le tissu doit être uni et ne doit pas être ajouré. 
Les logos, motifs, rayures ou dentelles apparentes ne sont pas tolérés ;  

¶ les vêtements portés sous le débardeur doivent faire partie de la 
collection (polo ou chemise) ; 

¶ la superposition de vêtements de même nature est interdite : lΩŞƭŝǾŜ ƴŜ 
peut, par exemple, porter deux polos ou deux chemises, ou un polo et 
une chemise superposés ;  

¶ le port de la ceinture est facultatif : cette dernière ainsi que la boucle 
doivent être discrètes ; 

¶ les écharpes, les foulards, les cravates (hormis celle de la collection) et 
ƭŜǎ ƴǆǳŘǎ ǇŀǇƛƭƭƻƴ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎΤ 
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¶ les chaussures doivent être stables aux pieds. Les lacets sont toujours 
attachés et les talons ne doivent pas dépasser une hauteur de 5 cm. 
Toutes les sandales en caoutchouc semblables à des sandales de plage 
sont interdites ; 

¶ les filles qui portent la jupe en hiver peuvent porter un pantalon hors 
collection ǇƻǳǊ ŀǊǊƛǾŜǊ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ et quitter à la fin de la journée, mais il 
leur est interdit de porter ce pantalon durant la journée, incluant lors 
des pauses et du dîner ; 

¶ aux laboratoires de sciences, le port du sarrau blanc est obligatoire. 
 
1.14 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞs sportives Ł ƭΩŞŎƻƭŜ : 

¶ ƭŜ ǇƻǊǘ Řǳ ŎƻǎǘǳƳŜ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǘκƻǳ Řǳ ǎǇƻǊǘ ƛƴǘŜǊ Ŝǘκƻǳ Řǳ 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǎǇƻǊǘƛŦ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ; 

¶ les espadrilles sont obligatoires et doivent être attachées 
convenablement, et les bas sont obligatoires ; 

¶ les cheveux longs doivent être attachés ; 

¶ ƭŜǎ ōƻǳŎƭŜǎ ŘΩƻǊŜƛƭƭŜǎ ƴƻƴ ŦƛȄŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻƭƭƛŜǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ōǊŀŎŜƭŜǘǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎΦ 

¶ iƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŜǊ ŘΩǳƴ ŎŀŘŜƴŀǎ ƭŜ ŎŀǎƛŜǊ ǳǘƛƭƛǎŞ ŀǳ 
vestiaire du gyƳƴŀǎŜ Ŝǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ŘΩȅ ƭŀƛǎǎŜǊ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ƻǳ ŘŜǎ ƻōƧŜǘǎ ŘŜ 
valeur. 

 
Un élève Řƻƴǘ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ǾŜǎǘƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ne pourra se 
présenter en classe et devra régulariser sa situation avant de réintégrer la 
ŎƭŀǎǎŜ ƻǳ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ. En cas ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜΣ ƭŜǎ directeurs de cycle sont juges 
dans ce domaine. Lŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ǎŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƻǳ ŘΩŀƧƻǳǘŜǊ 
ǳƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŀƴƴŞŜ ǎƛ ŜƭƭŜ ƭŜ ƧǳƎŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΦ 
 

À la première intervention concernant la tenue vestimentaire, un 
avertissement sera consigné au dossier ŘŜ ƭΩŞƭŝǾŜ. La deuxième 
intervention entraînera une fiche de 3 points à faire signer par les parents. 
À la troisième interventionΣ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŦƛŎƘŜ ŘŜ с ǇƻƛƴǘǎΣ ǳƴŜ ƭŜǘǘǊŜ ǎŜǊŀ 
aŎƘŜƳƛƴŞŜ ŀǳȄ ǇŀǊŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩŞƭŝǾŜ ǎŜǊŀ Ƴƛǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴǘǊŀǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳŜ ƭŀ 
situation ne se reproduise. 
 

 
LE RESPECT DE [Ω9b±Lwhbb9a9b¢ 
 
1.15 La propreté des lieux 
[ΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘŜ ǎŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜƴŘǊƻƛǘǎ ǇǊŞǾǳǎ Ł ŎŜǘǘŜ ŦƛƴΦ Lƭ 
doit également ǎΩŀōǎǘŜƴƛǊ ŘŜ ǘƻǳǘ ƎǊŀŦŦƛǘƛ ǎǳǊ ǎƻƴ ōǳǊŜŀǳ ƻǳ ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴ 
autre élève, sur les murs, les chaises, les tables, etc. Un élève négligent 
peut être obligé de nettoyer lui-même ŎŜ ǉǳΩƛƭ ŀ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞ ou de 
défrayer les coûts de réparation ou de nettoyage. 
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1.16 Le bon usage du matériel 
[ΩŞƭŝǾŜ ǉǳƛ ŜƳǇǊǳƴǘŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƻǳ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Ƴƛǎ Ł ǎŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ 
doit payer la réparation des bris occasionnés par sa négligence ou la 
ƳŀǳǾŀƛǎŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭ Ŝƴ ŀ ŦŀƛǘŜΦ Chaque élève complète et signe en 
ŘŞōǳǘ ŘΩŀƴƴŞŜ ǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ǇƻǳǊ ǾŀƭƛŘŜǊ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ son ǇǳǇƛǘǊŜ Ŝǘ ǎΩŜƴƎŀƎŜ Ł ƭŜ 
laisser dans le même état Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ǎŎƻƭŀƛǊŜ. 9ƴ ŎƭŀǎǎŜΣ ƭΩŞƭŝǾŜ 
ǎΩŀǎǎƻƛǘ ŎƻƴǾŜƴŀōƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǉǳŀǘǊŜ ǇŀǘǘŜǎ ŘŜ ǎŀ ŎƘŀƛǎŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŀ 
briser et de ne pas se blesser. 
 
1.17 LΩƻǊŘǊŜ Ŝƴ ŎƭŀǎǎŜ 
De manière à ne pas obstruer le passage entre les bureaux et à favoriser la 
propreté généraleΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ Ŝƴ ŎƭŀǎǎŜ ǳƴ ǎŀŎ ŘΩŞŎƻƭŜΣ ŘŜǎ 
ǾşǘŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǎǇƻǊǘƛŦΣ ƻǳ ŘŜ ƭŀƛǎǎŜǊ du matériel sur le 
plancher, les tablettes des fenêtres ou les calorifères. En quittant le local 
ŘŜ ŎƭŀǎǎŜ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭŀ ƧƻǳǊƴŞŜΣ ƭΩŞƭŝǾŜ ƭŀƛǎǎŜ ƭŜ ŘŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎƻƴ ōǳǊŜŀǳ 
complètement dégagé et y dépose sa chaise. [ΩŞƭŝǾŜ a la charge de garder 
en ordre les effets scolaires dans son bureau. Il pourra également être 
tenu responsable des bris occasionnés à son bureau par sa négligence ou 
une mauvaise utilisation. 
 
1.18 La distribution de documents ƻǳ ŘΩŀŦŦƛŎƘŜs 
Il est interdit de distribuer dans sa classe ou Řŀƴǎ ƭΩŞŎƻƭŜ ǘƻǳǘ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ƻǳ 
ŀŦŦƛŎƘŜ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘΩŀōƻǊŘ ŞǘŞ ŀǇǇǊƻǳǾŞ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞΦ 
 

 
LA SÉCURITÉ 
 
1.19 [Ωŀpplication des ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 
9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ǎǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ǉǳƛ ƭǳƛ ǎƻƴǘ 
données. 
 
1.20 Les endroits interdits 
tƻǳǊ ƳƻǘƛŦ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƭΩŞƭŝǾŜ ƴŜ ǎŞƧƻǳǊƴŜ ni sur le pont, ni dans la rue qui 
sert de ŎƘŜƳƛƴ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ł ƭΩŞŎƻƭŜΣ ƴƛ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳǳǊǎ ōƻǊŘŀƴǘ ƭŜǎ ǊƛǾŜǎ Řǳ 
fleuve. Du côté est, la limite est le terrain de balle. Il est strictement 
interdit de se rendre près de la rivière Etchemin. De plus, certains endroits 
Řŀƴǎ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ƻǳ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ŀǳ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ǇŀǊ ƭŀ 
direction, ne sont pas accessibles aux élèves.  
 

tŜƴŘŀƴǘ ƭΩƘŜǳǊŜ Řǳ Řƞner, les élèves de première, deuxième et troisième 
ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ Ł ǉǳƛǘǘŜǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΣ ǎŀǳŦ pour 
ceux qui dînent à la maison Ŝǘ ǉǳƛ ƻƴǘ ǇƻǳǊ ŎŜƭŀ ƭΩautorisation des parents. 
Pour les élèves de 4e et 5e secondaire, la sortie à ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǎǘ 
possible, ƳşƳŜ ǎƛ ŜƭƭŜ ƴΩŜǎǘ nullement encouragée. 
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1.21 [Ωǳtilisation des ascenseurs 
[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǎŎŜƴǎŜǳǊǎ Ŝǎǘ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ǊŞǎŜǊǾŞŜ ŀǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ 
ƭΩŞŎƻƭŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŞƭŝǾŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ se déplacer dans 
les escaliers par suite de blessure ou de handicap. Une autorisation écrite 
du directeur de cycle est alors exigée et une seule personne peut 
accompagner ƭΩŞƭŝǾŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞΦ 
 
1.22 Les planches à roulettes et les patins à roues alignées 
Considérant les risques élevés associés à la pratique de la planche à 
roulettes et des patins à roues alignées, ainsi que ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŜƴŘǊƻƛǘ 
adéquat pour pratiquer ces sports, ces objets sont interdits à tous les 
ŞƭŝǾŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΦ 
 
1.23 Les véhicules motorisés 
¢ƻǳǘ ŞƭŝǾŜ ǉǳƛ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ƳƻǘƻǊƛǎŞ όƳƻǘƻΣ 
scooter, auto, camion, etc.) doit : 

¶ obtenir du directeur de cycle une autorisation écrite Ŝǘ ǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ǉǳΩƛƭ 
devra mettre à la vue pour stationner sur la cour ; 

¶ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜǊ ǎƻƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ł ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ƛƴŘƛǉǳŞΣ Ŝǘ ŞǾƛǘŜǊ ŘΩȅ ǊŜǘƻǳǊƴŜǊ ƻǳ ŘŜ 
ǎΩŜƴ ǎŜǊǾƛǊ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ƧƻǳǊƴŞŜΣ ƛƴŎƭǳŀƴǘ ƭΩƘŜǳǊŜ Řǳ ŘƞƴŜǊ ; 

¶ circuler prudemment et à vitesse très lente. 
 
1.24 Le lancer dΩobjets 
Il est interdit de lancer des objets dans les locaux, dans les corridors et par 
ƭŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΦ /ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ 
scolaire. Il est également interdit de lancer des balles de neige sur le 
ǘŜǊǊŀƛƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΦ ;ǾƛŘŜƳƳŜƴǘΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘƛƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ Ł ŘŜǎ 
fins récréatives (ballons, balles, frisbees, etc.) est permise aux endroits 
prévus à cette fin. 
 
1.25 La sécurité dans les transports  
En vertu des directives émises à cet effet par le Ministère des Transports, 
ǘƻǳǘ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ contenu Řŀƴǎ ƭŜ ǎŀŎ ŘΩŞŎƻƭŜ ƻǳ ƭŀ ōƻƞǘŜ Ł ƭǳƴŎƘ 
devra être ŀǇǇƻǊǘŞ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ƻǳ rapporté à la maison par un autre moyen 
de transport. 
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[Ω;[:±9 9b /[!{{9  
{9{ w9{thb{!.L[L¢;{ 9b ¢!b¢ v¦Ω!ttw9b!b¢ 
 
Le WǳǾŞƴŀǘ Şǘŀƴǘ ǳƴ ƭƛŜǳ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ŀŎŎƻƳǇƭƛǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 
tâches requises à cette fin et bannir tout comportement pouvant nuire à 
son apprentissage ou à celui des autres élèves. 
 
2.1 La discipline en classe 
9ƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƻǎŞ ƳŀƎƛǎǘǊŀƭΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ǊŜǎǘŜǊ Ł ƭŀ ǇƭŀŎŜ ǉǳƛ ƭǳƛ Ŝǎǘ 
ŀǎǎƛƎƴŞŜΣ ǎΩŀǎǎŜƻƛǊ ŎƻƴǾŜƴŀōƭŜƳŜƴǘΣ ŞŎƻǳǘŜǊ Ŝǘ éviter tout comportement 
qui pourrait nuire au déroulement du cours. En situation de travail en 
ŞǉǳƛǇŜΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊΣ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ǳƴ ǘƻƴ ŘŜ ǾƻƛȄ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞΣ ŞŎƻǳǘŜǊ 
les points de vue des autres Ŝǘ ǎΩŀōǎǘŜƴƛǊ ŘŜ ǘƻǳǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ 
ƛǊǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳȄ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ ǎŜǎ ǇŀƛǊǎΦ 
 

[ΩŞƭŝǾŜ ŜȄǇǳƭǎŞ ŘΩǳƴ ŎƻǳǊǎ Řƻƛǘ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ immédiatement au 
secrétariat, ǎŀǳŦ ǎƛ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘ ƭǳƛ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ŘŜƳŜǳǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊΦ 
5ǳ ǎŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Ŝǎǘ ŘƛǊƛƎŞ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ du directeur de cycle concerné 
ou, en son absence, à la bibliothèque. 
 
2.2 Les travaux et les devoirs 
[ΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ŀŎŎƻƳǇƭƛǊ Ŝǘ ǊŜƳŜǘǘǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ ǇǊŜǎŎǊƛǘŜ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ 
devoirs exigés par ses enseignants, ǉǳΩƛƭǎ ŎƻƳǇǘŜƴǘ ƻǳ ƴƻƴ Řŀƴǎ ǎŀ ƴƻǘŜΦ " 
la suite de travaux non réalisés, incomplets ou non remis, ou encore de 
ǊŜǘŀǊŘǎ ƛƴŘǳǎ ƻǳ ǊŞǇŞǘŞǎΣ ƭΩŞƭŝǾŜ doit accomplir le travail exigé en retenue 
όǎǳǊ ƭΩƘŜǳǊŜ Řǳ ŘƞƴŜǊ ƻǳ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ŎƭŀǎǎŜ Ł ƭΩŞŎƻƭŜύ Ŝǘ ǎŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎ Ŝƴ sont 
informés. 5ΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜǎ ǎƛ ƭŀ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ 
persiste. 
 
2.3 Le plagiat et la tricherie 
Toute tricherie entraîne une note au doǎǎƛŜǊΦ [ΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ 
le directeur de cycle, jugera des suites à donner à ce geste. Toute récidive 
de tricherie est automatiquement sanctionnée par un échec (note 0 ou 
cote E) de façon définitive, tout en maintenant des sanctions 
supplémentaires.  
 
2.4 Les documents et les signatures 
[ΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ŀŎƘŜƳƛƴŜǊ Ł ǎŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎ ǘƻǳǘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭŜǳǊ Ŝǎǘ 
spécifiquement destinée et faire signer par ceux-ci tout document pour 
ƭŜǉǳŜƭ ƭΩŞŎƻƭŜ ƭΩŜȄƛƎŜ. Toute imitation de signature ou falsification de 
document sera sanctionnée. 
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[Ω;[:±9 9b {h/L;¢; 
SES RESPONSABILITÉS CIVILES ET LÉGALES 
 
[Ŝ WǳǾŞƴŀǘ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ 
toutes les lois le concernant déjà Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΦ [ΩŞŎƻƭŜ ƴŜ ǇǊŞǘŜƴŘ 
en aucune façon altérer la portée de ces lois, mais veut simplement attirer 
ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ŞƭŝǾŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩŜƴ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ. La 
direction évaluera et prendra position dans chacun des cas où des 
infractions sont commises en rapport avec les articles qui suivent. 
 
3.1 La cyberintimidation 
¢ƻǳǘŜ ŦƻǊƳŜ ŘΩƛƴǘƛƳƛŘŀǘƛƻƴ όŘƛŦŦŀƳŀǘƛƻƴΣ ƳŜƴŀŎŜǎΣ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƴƻƴ 
autorisée ou publication ŘΩƛƳŀƎŜǎ ƻǳ ŘŜ ǇƘƻǘƻǎΣ ŜǘŎΦύ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩƛƴǘŜǊƴŜǘ 
Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ƻǳ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ est formellement interdite. 
 
3.2 [Ωƛntimidation, le taxage et ƭΩagression physique 
Il est interdit dΩƛƴǘƛƳƛŘŜǊ ƻǳ ŘŜ ƳŜƴŀŎŜǊ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ 
de se servir de la force physique pour blesser, menacer ou soutirer à un 
autre élève un bien ou un service. 
 
3.3 Le vol, le vandalisme et ƭΩentrée par effraction 
Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƻǳ ŘŜ ǎΩŀǇǇǊƻǇǊƛŜǊ ǳƴ ōƛŜƴ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ǳƴ ŀǳǘǊŜ 
sans son autorisation, de même que de détériorer volontairement ou par 
ƴŞƎƭƛƎŜƴŎŜ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ou à un autre élève. Il est 
également ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩŜƴǘǊŜǊ sans autorisation dans un local, de posséder ou 
ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǳƴŜ ŎƭŞ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ǳƴ ƭƻŎŀƭ ǎŀƴǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ. 
 
3.4 Le matériel interdit 
Il est interdit de posséder, de propager ou de vendre tout matériel à 
caractère tendancieux, raciste, sexiste ou pornographique. 
 
3.5 Les jŜǳȄ Ł ƭΩŀǊƎŜƴǘ 
Les paris et ƭŜǎ ƧŜǳȄ Ł ƭΩŀǊƎŜƴǘ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎΦ ¢ƻǳǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ ƻǳ 
ƭǳŎǊŀǘƛǾŜ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǎƛ ŜƭƭŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴΦ 
 
3.6 Le tabac 
La conǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘŀōŀŎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ Ł ǘƻǳǘ ŜƴŘǊƻƛǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ Ł 
ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ sur ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ terrain ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ; le pont fait partie de ce 
terrain.  
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3.7 Les armes 
Il est interdit de posséder, de porter ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǘƻǳǘŜ ŀǊƳŜ ou tout objet 
assimilable à une arme. 
 
3.8 Les drogues et ƭΩalcool  * 
Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘŜ ǇƻǎǎŞŘŜǊ ƻǳ ŘŜ ǾŜƴŘǊŜ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ 
drogues, de consommer des boissons alcooliques ou des drogues, de 
ƳşƳŜ ǉǳŜ ŘŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ǎƻǳǎ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎΦ  
Toute vente, toute récidive de possession ou de ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŀƭŎƻƻƭ ƻǳ 
ŘŜ ŘǊƻƎǳŜ Ŝǎǘ ǎŀƴŎǘƛƻƴƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜƴǾƻƛ ƛƳƳŞŘƛŀǘ Ŝǘ ŘŞŦƛƴƛǘƛŦ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ 
 
   *  Afin de conserver un climat sain à l’intérieur de l’école et d’assurer la 

sécurité et la protection de la santé des élèves, le Juvénat Notre-
Dame reconnaît qu’il doit prévenir la consommation de drogues et 
d’alcool à l’école et réprimer son usage parmi ses élèves.  
 

Aux élèves, aux parents et aux membres du personnel, il entend donc 
diffuser toute l’information pertinente concernant les mesures 
d’intervention et de sanction, et fournir l’assistance et l’aide 
nécessaires aux jeunes en difficulté en faisant appel aux ressources 
internes et externes pertinentes. 
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LA GESTION DISCIPLINAIRE 
 
5ŀƴǎ ǳƴ ƳƛƭƛŜǳ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ le Juvénat Notre-Dame, des règles de 
vie viennent définir le cadre dans lequel élèves et enseignants sont 
appelés à collaborer. {ƛ ǳƴ ŞƭŝǾŜ ƴŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜ Ǉŀǎ ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ŎŜǎ 
règles, des interventions et/ou des sanctions sont prévues. Dans un 
contexte éŘǳŎŀǘƛŦΣ ƭŜǎ ǎŀƴŎǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜǎ ŘΩǳƴ 
suivi approprié au contexte puisque lΩƻōƧŜŎǘƛŦ fondamental consiste 
ŞǾƛŘŜƳƳŜƴǘ Ł ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭΩŞƭŝǾŜ Ł ŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ ŀŘŞǉǳŀǘ Ŝǘ 
à répondre aux exigences du code de vie de son école. En plus des mesures 
suggérées, dΩŀǳǘǊŜǎ ǎŀƴŎǘƛƻƴǎΣ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛǎ ƻǳ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ peuvent 
être élaborées et appliquées en lien avec la faute commise.  
 
Avertissement verbal ou consigné 
 

[ΩŀŘǳƭǘŜ ƛƴŘƛǉǳŜ Ł ƭΩŞƭŝǾŜ ǉǳΩƛƭ ŘŞǎŀǇǇǊƻǳǾŜ ƭŜ ƎŜǎǘŜ ŎƻƳƳƛǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛǎŜ des 
ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎΦ [ΩŀǾŜǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛƎƴŞ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ Řǳ 
système de gestion des fiches. 
 
Système de points de démérite  
 

Pour divers manquementsΣ ƭΩŞƭŝǾŜ ǇŜǳǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ǳƴŜ ŦƛŎƘŜ ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜǎ 
Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ŘŞƳŞǊƛǘŜΦ /Ŝǎ Ǉƻƛƴǘǎ ǎΩŀŎŎǳƳǳƭŜnt dans son dossier de 
ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘΦ {Ωƛƭ ŀŎŎǳƳǳƭŜ с Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ŘŞƳŞǊƛǘŜΣ ƭΩŞƭŝǾŜ ǎŜ voit imposer 
ǳƴŜ ǊŜǘŜƴǳŜ ŘΩǳƴŜ ƘŜǳǊŜΦ /ŜǘǘŜ ǊŜǘŜƴǳŜ ǎŜ Ŧŀƛǘ ƭŜ ƧŜǳŘƛ ŀǇǊŝǎ ƭŜǎ Ƙeures de 
classe. Les parents ǎƻƴǘ ƛƴŦƻǊƳŞǎ ŘŜǳȄ ƧƻǳǊǎ Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǘŜƴǳŜ ŘŜ 
leur enfant. Toutes les mesures relatives au fonctionnement de ce système 
ǎƻƴǘ ŀƴƴƻƴŎŞŜǎ Ŝǘ ŜȄǇƭƛǉǳŞŜǎ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ ŀǳȄ ŞƭŝǾŜǎ ŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ 
scolaire. 
 

{ƛ ƭΩŞƭŝǾŜ ǊŜƳǇƭƛǘ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎΣ ƛƭ ǇŜǳǘ toutefois racheter des points 
de démérite. Par exemple, pour chaque mois complet sans point cumulé 
au dossier, ƭΩŞƭŝǾŜ Ǿƻƛǘ un point déduit à son dossier. Il ne peut cependant 
cumuler un total négatif.  
 

Autres sanctions possibles 
 

En fonction de la gravité du manquement ou du caractère répétitif de ce 
dernier, différentes sanctions peuvent être assignées Ł ƭΩŞƭŝǾŜ ŦŀǳǘƛŦ ŀŦƛƴ ŘŜ 
ƭΩŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ Ł ƳƻŘƛŦƛŜǊ ǎƻƴ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ ƻǳ ǎƻƴ ŀǘǘƛǘǳŘŜΦ  
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Confiscation 
 

Tout adulte peut confisquer pour une période indéterminée un objet dont 
la possession est interdite ou limitée à ƭΩŞŎƻƭŜ : vêtements, baladeurs, 
appareils photo, téléphone cellulaire, etc. Les appareils électroniques sont 
saisis pour deux jours à la première intervention, pour une semaine 
complète à la deuxième intervention, Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ 
troisième avertissement. 
 
Expulsion de classe 
 

[ΩŞƭŝǾŜ ŜȄǇǳƭǎŞ ŘΩǳƴ ŎƻǳǊǎ Řƻƛǘ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ immédiatement au 
secrétariat, ǎŀǳŦ ǎƛ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘ ƭǳƛ demande de demeurer dans le corridor. 
5ǳ ǎŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘΣ ƭΩŞƭŝǾŜ Ŝǎǘ ŘƛǊƛƎŞ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ du directeur de cycle concerné 
ou, en son absence, à la bibliothèque. [ΩŞƭŝǾŜ doit alors remplir une feuille 
ŘΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻǳǊǎ. 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǎŀƴŎǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎ Ŝǘ ƭΩŞƭŝǾŜ 
doit rencontrer son enseignant avant son retour en classe.  
 
Pénalité dans les travaux 
 

Tous les travaux ŜȄƛƎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘ sont requis. Un retard non motivé 
dans la remise du travail entraîne une pénalité déterminée par 
ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘΦ {ƛ ƭŀ ǇŞƴŀƭƛǘŞ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀƴƴƻƴŎŞŜΣ ŜƭƭŜ ŞǉǳƛǾŀǳǘ Ł ǳƴ ŞŎƘŜƭƻƴ 
de notation (exemple : un B devient un C). Cette règle est en lien avec la 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜΦ 
 
Travaux supplémentaires  
 

En plus des retenues administrées par le biais du système de points de 
démérite, lΩŞƭŝǾŜ ǉǳƛ cumule plusieurs manquements à son dossier est 
passible de sanctions graduelles pouvant prendre la forme de copies, de 
travaux divers, ŘΩexercices de réflexion ou de toute autre forme de 
réparation. Elles ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩƘŜǳǊŜ du midi, le soir après 
ƭΩŞŎƻƭŜΣ ƭŜ ǎŀƳŜŘƛΣ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ƧƻǳǊƴŞŜ ǇŞŘŀƎƻƎƛǉǳŜ ƻǳ ŘΩune journée 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Ŝǘ şǘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ǾŀǊƛŀōƭŜΦ 
 
Perte de privilège  
 

Les manquements répétés à certains points du code de vie peuvent 
ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ƭŀ ǇǊƛǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎƻǊǘƛŜΣ ŘΩǳƴ ǾƻȅŀƎŜ ƻǳ ŘŜ ǘƻǳǘe autre activité à 
laquelle devŀƛǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ ƭΩŞƭŝǾŜΦ 
 
Suspension à ƭΩƛƴǘŜǊƴŜ 
 

Un manquement grave ou plusieurs retenues peuvent entraîner une 
suspension à ƭΩƛƴǘŜǊƴŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭΩŞƭŝǾŜ ŘŜƳŜǳǊŜ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ Ƴŀƛǎ est isolé 
pendant toute la journée et doit effectuer les travaux demandés. 
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Suspension à la maison 
 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜƳŜƴǘ ƎǊŀǾŜ ŜƴǘǊŀƞƴŀƴǘ ǳƴŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƻƴ Ł ƭŀ 
ƳŀƛǎƻƴΣ ƭΩŞƭŝǾŜ doit compléter avant son retour les divers travaux 
demandés. /ƻƳƳŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ŀōǎŜƴŎŜ ƴƻƴ justifiée, lΩŞƭŝǾŜ doit 
prendre entente avec le directeur de cycle et avec ses enseignants pour la 
reprise des évaluations. Il ne peut ŎƻƳǇǘŜǊ ǎǳǊ ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ ǇƻǳǊ 
de la récupération et doit donc par lui-même ǎΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ǎŜǎ 
collègues de classe. 
 
Renvoi définitif 
 

Tout geste grave (vente de stupéfiants, récidive de possession ou de 
ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ŘŜ ŘǊƻƎǳŜ ƻǳ ŘΩŀƭŎƻƻƭΣ ƳŜƴŀŎŜǎ et autres) peut 
ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ƭŜ ǊŜƴǾƻƛ ŘŞŦƛƴƛǘƛŦ ŘΩǳƴ ŞƭŝǾŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŀƴƴŞŜ ǎŎƻƭŀƛǊŜΦ 
 

Mesures de suivi  
 

Des mesures de suivi peuvent être entreprises dans certains cas. Ces 
ŀŎǘƛƻƴǎ ǾƛǎŜƴǘ Ł ƳƛŜǳȄ ŜƴŎŀŘǊŜǊ ƭΩŞƭŝǾŜ pour ƭΩŀƛŘŜǊ Ł ǊŜƳŞŘƛŜǊ Ł ǳƴŜ 
problématique récurrente ou importante.  
 
Feuille de suivi 
 

La feuille de suivi (quotidien ou hebdomadaire) est utilisée dans le but 
ŘΩŀƛŘŜǊ ƭΩŞƭŝǾŜ Ł ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ aspects ŘŜ ǎƻƴ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘΦ [ΩŞƭŝǾŜ 
doit faire signer cette feuille à la fin de chaque cours et la remettre au 
bureau du directeur de cycle selon la périodicité établie. 
 
Rencontre avec un intervenant 
 

[ΩŞƭŝǾŜ ǇŜǳǘΣ ǎǳǊ ǳƴŜ ōŀǎŜ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ ƻǳ ƛƳǇƻǎŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ŘƛǊŜction, 
ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǊ ǳƴ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ou un intervenant externe pour 
ƻōǘŜƴƛǊ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΦ 
 
Contrat 
 

Suite à un manquement grave ou à la répétition de manquements, un 
ŎƻƴǘǊŀǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǎƛƎƴŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ 
ou les résultats académiques. 
 

Mesures de réparation 
 

Des mesures de réparation peuvent être suggérées ou imposées dans le 
ōǳǘ ŘŜ ǇŀƭƭƛŜǊ Ł ƭΩƛƴŎƻƴǾŞƴƛŜƴǘ ŎŀǳǎŞ ǇŀǊ ƭŀ ŦŀǳǘŜ ŎƻƳƳƛǎŜΦ /Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
peuvent être administrées de manières différentes selon la nature de la 
faute et le contexte. 
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Obligation de se conformer 
 

¦ƴ ŞƭŝǾŜ ǉǳƛ ƴŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜ Ǉŀǎ ǳƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŀ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎΩȅ ŎƻƴŦƻǊƳŜǊ 
Řŀƴǎ ƭΩƛƳƳŞŘƛŀǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ǊŜƳŀǊǉǳŜ ƭǳƛ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜΦ {Ωƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ 
de répondre aux exigences sur-le-champ (ex. : coupe ou couleur de 
cheveux), ses parents sont ŎƻƴǘŀŎǘŞǎ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭ ǇǳƛǎǎŜ ǊŜǘƻǳǊƴŜǊ Ł ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ 
pour régulariser la situation.  
 
tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜxcuses 
 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘΩǳƴ ŀŘǳƭǘŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ 
élève, des excuses écrites et/ou verbales peuvent être exigées. 
 
Paiement du matériel brisé ou volé 
 

Le remboursement ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƻǳ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǾƻƭŞ ƻǳ ǾŀƴŘŀƭƛǎŞ ǇŜǳǘ 
şǘǊŜ ŜȄƛƎŞ ŘΩǳƴ ŞƭŝǾŜ ƻǳ ŘŜ ǎŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎΦ 
 
Travaux communautaires 
 

[ΩŞƭŝǾŜ peut être assigné à des travaux communautaires durant la période 
ŘŜ ǊŜǘŜƴǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŀŎŎƻƳǇƭƛǊ ŘŜǎ ǘŃŎƘŜǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜǎΦ 
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LES NIVEAUX DE SANCTION 
 
1er niveau : Intervention verbale 
 

[ΩƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘ ǎƛƎƴŀƭŜ Ł ƭΩŞƭŝǾŜ ǎƻƴ ŜǊǊŜǳǊ, et il rétablit une relation de 
confiance avec lui. 
 
2e niveau :  Intervention écrite 
 

[ΩƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘ ŞƳŜǘ ǳƴŜ ŦƛŎƘŜ ŘΩŀǾŜǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎƛƎƴŞ ƻǳ ǳƴŜ ŦƛŎƘŜ 
comportant une perte de points de comportement (points de démérite). 
{Ωƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇǳƭǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻǳǊǎΣ ƭe directeur de cycle ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ƭΩŞƭŝǾŜ 
Ŝǘ ƭŀ ǎŀƴŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŞǘŀōƭƛŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞΦ 
 
3e niveau :  Intervention du titulaire 
 

[ΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘ ǎƛƎƴŀƭŜ ŀǳ titulaire ŎƻƴŎŜǊƴŞ ƭΩŀōǎŜnce de collaboration de 
ƭΩŞƭŝǾŜ. ¦ƴ ǎǳƛǾƛ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩŞƭŝǾŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ effectué et 
des mesures peuvent être prises en collaboration avec le directeur de 
cycle, au besoin.  
 
4e niveau :  Intervention du directeur de cycle 
 

Le titulaire signale au directeur de cycle ŎƻƴŎŜǊƴŞ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ 
ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŝǾŜ malgré le suivi préalable. Une sanction plus 
importante et/ou des mesures de suivi sont alors déterminées au besoin. 
Le directeur de cycle peut intervenir également directement dans le cas 
ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜƳŜƴǘ ƎǊŀǾŜ. 
 
5e niveau : Intervention du conseil de direction 
 

Le directeur de cycle ŀŎƘŜƳƛƴŜ ƭŜ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘŜ ƭΩŞƭŝǾŜ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ 
cas de fautes majeures telles la possession ou la consommation de drogue 
ƻǳ ŘΩŀƭŎƻƻƭ, ou encore suite à un manque important de collaboration 
ŀǎǎƻŎƛŞ Ł ǳƴŜ ŀǘǘƛǘǳŘŜ ƴŞƎŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩŞƭŝǾŜ. Des sanctions plus sévères sont 
à prévoir et des conditions sérieuses sont émises pour la poursuite de ses 
études au Juvénat. 
 
6e niveau :  Expulsion 
 

Dans un cas où tout ce qui était raisonnablement possible a été fait, la 
ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ŜȄǇǳƭǎŜǊ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜƳŜƴǘ ǳƴ ŞƭŝǾŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ǎŀƴǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ 
de retour. {Ωƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǾŜƴǘŜ ŘŜ ŘǊƻƎǳŜ ƻǳ ŘΩŀƭŎƻƻƭ ƻǳ ŘΩune 
récidive de possession ou de ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘǊƻƎǳŜ ƻǳ ŘΩŀƭŎƻƻƭ, cette 
expulsion est immédiate. 
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LE RÈGLEMENT SCOLAIRE  3 
 

 

[Ω;[:±9 " [Ω;/h[9  /  RESPONSABILITÉS COMME CITOYEN 
 

LA PRÉSENCE ET LA PONCTUALITÉ 
1.1  La présence Ł ƭΩŞŎƻƭŜ                                                       4 
1.2 La ponctualité 4 
1.3 Les ŎƻǳǊǎ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜ 4 
 

LES ATTITUDES ET LES COMPORTEMENTS 
1.4 Le respect des personnes 4 
1.5 Le langage  4 
1.6 [ΩƻōŞƛǎǎŀƴŎŜ 5 
1.7 Le bruit et les courses 5 
1.8 La gomme à mâcher, la nourriture et les breuvages 5 
1.9 La cƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝǘ ƭΩutilisation des locaux 5 
1.10 La ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ ŘΩappareils interdits 5 
1.11 Les manifestations amoureuses 5 
 

LA TENUE PERSONNELLE 
1.12 De façon générale 6 
1.13 La tenue vestimentaire 6 
1.14 La ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞs sportives Ł ƭΩŞŎƻƭŜ 7 
 

LE RESPECT DE [Ω9b±Lwhbb9a9b¢ 
1.15 La propreté des lieux 7 
1.16 Le bon usage du matériel 8 
1.17 LΩƻǊŘǊŜ Ŝƴ ŎƭŀǎǎŜ 8 
1.18 La distribution de documents ƻǳ ŘΩŀŦŦƛŎƘŜs 8 
 

LA SÉCURITÉ 
1.19 [Ωŀpplication des ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 8 
1.20 Les endroits interdits 8 
1.21 [Ωǳtilisation des ascenseurs 9 
1.22 Les planches à roulettes et les patins à roues alignées 9 
1.23 Les véhicules motorisés 9 
1.24 Le lancer dΩobjets 9 
1.25 La sécurité dans les transports  9 

 
[Ω;[:±9 9b /[!{{9  /  RESPONSABILITÉS COMME APPRENANT 
 

2.1 La discipline en classe 10 
2.2 Les travaux et les devoirs 10 
2.3 Le plagiat et la tricherie 10 
2.4 Les documents et les signatures 10 
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[Ω;[:±9 9b {h/L;¢;  /  RESPONSABILITÉS CIVILES ET LÉGALES 
 

3.1 La cyberintimidation 11 
3.2 [Ωƛntimidation, le taxage et ƭΩagression physique 11 
3.3 Le vol, le vandalisme et ƭΩentrée par effraction 11 
3.4 Le matériel interdit 11 
3.5 Les jŜǳȄ Ł ƭΩŀǊƎŜƴǘ 11 
3.6 Le tabac 11 
3.7 Les armes 12 
3.8 Les drogues et ƭΩalcool 12 

 

LA GESTION DISCIPLINAIRE 13 
 

 
Avertissement verbal ou consigné 13 
Système de points de démérite  13 
Autres sanctions possibles 13 
Confiscation 14 
Expulsion de classe 14 
Pénalité dans les travaux 14 
Travaux supplémentaires  14 
Perte de privilège 14  
Suspension à ƭΩƛƴǘŜǊƴŜ 14 
Suspension à la maison 15 
Renvoi définitif 15 
Mesures de suivi  15 
Feuille de suivi 15 
Rencontre avec un intervenant 15 
Mesures de réparation 15 
Obligation de se conformer 16 
tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜxcuses 16 
Paiement du matériel brisé ou volé 16 
Travaux communautaires 16 

 

LES NIVEAUX DE SANCTION 17 
 

 
1er niveau :   Intervention verbale 17 
2e niveau :  Intervention écrite 17 
3e niveau :  Intervention du titulaire 17 
4e niveau :  Intervention du directeur de cycle 17 
5e niveau : Intervention du conseil de direction 17 
6e niveau :  Expulsion 17 
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